
Municipalité de Hinchinbrooke 
Municipality of Hinchinbrooke 

1056 Brook, Hinchinbrooke (Québec) J0S 1A0 
Tél.: (450) 264-5353    Télécopieur (450) 264-3787 

Courriel: inspecteur@hinchinbrooke.com 
 

FORMULAIRE DE DEMANDE DE PERMIS  -  REQUEST FOR  PERMIT   
 

TYPE DE DEMANDE –TYPE OF REQUEST 

 Construction ou agrandissement 
Construction or Enlargement 

 Rénovation 
Renovation 

    

 Piscine, spa 
Pool, spa 

 Déblai/Remblai 
Excavation / fill 

    

 Démolition ou déplacement 
Demolition or any moving 

 Puits 
Well 

    

 Remise, serre, gazebo 
Shed, greenhouse, gazebo 

 Installation septique 
Septic Installation 

    

 Galerie 
Gallery 

 Stabilisation de rive 
Shoreline stabilization 

    

 Garage   Autre/ other    ____________________________________ 
    

 

SITE DES TRAVAUX –WORK LOCATION 
Numéro de lot /Lot number 
 

Numéro civique   /Civic number                                           Rue / street 
 

Coût des travaux / Cost of the work : 
 

Date du début des travaux /Date when work will begin : 
 

Date de terminaison de travaux/ date when work will be completed : 
 

 

IDENTIFICATION DU PROPRIETAIRE 
PROPRIETOR IDENTIFICATION 

 

Nom /Name Prénom/first name 
  

Adresse/address  
  

Ville/Town Code postal/Postal code 
  

Téléphone Téléphone (2) 
  

Courriel/email :  

 
 

USAGE PREVU DU BATIMENT FAISANT OBJET DE LA DEMANDE : 

 THE USE OF THE BUILDING BEING REQUESTED:  
 

 
 

 

IDENTIFICATION DE L’ENTREPRENEUR 
CONTRACTOR IN CHARGE OF THE WORK 

 

Nom de la compagnie 
Company name :  

 

  

Personne responsable/person responsible  
  

Adresse/address  
  

Ville/Town Code postal/Postal code 
  

Téléphone Numéro de R.B.Q number : 

 



 
 
 
 
 
DESCRIPTION DES TRAVAUX 

 

WORK DESCRIPTION  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

 
 

  

 
 

 

PROCURATION / POWER OF ATTORNEY 
J’autorise ________________________________________________ à agir en mon nom en ce qui concerne la présente demande de 
permis.  .  I authorize to act on my behalf with respect to this application for a permit 

Signature du propriétaire   

Signature of the proprietor: ______________________________________________  Date : _______________________________________________ 

LA DEMANDE DOIT ETRE ACCOMPAGNEE DES DOCUMENTS ET RENSEIGNEMENTS SUIVANTS : 
THE APPLICATION MUST BE ACCOMPANIED BY THE FOLLOWING DOCUMENTS AND INFORMATION 
Pour une construction complémentaire /For a complementary construction: 
   *Un plan démontrant la localisation selon la situation du terrain et rue, et élévation pour un bâtiment pour que 
l’inspecteur puisse avoir une bonne compréhension.  Ces plans doivent être à l’échelle. 
A plan showing the location pending on the location of the land and street, and elevation for a building so that the 
inspector can have a good understanding.  These plans must be to scale. 
 
Pour une construction neuve ou un agrandissement/ For a new construction or enlargement   : 
   *Une copie des plans, élévations, coupes et croquis de l’ouvrage pour que l’inspecteur puisse avoir une bonne 
compréhension du projet de construction et de l’usage du terrain.  Ces plans doivent être dessinés à l’échelle ; 
*A copy of the plans, elevations, cuts and sketches of the work so that the inspector can have a good understanding 
of the construction project and the use of the land.  These plans must be drawn on scale; 
 
   -l’implantation de la construction ; 
   - implantation of the building 
   -les quatre élévations avec le niveau EXACT du sol fini (nord, sud, est, ouest) ; 
   -the four elevations with the EXACT level of the finished ground (north, south, east,): 
   -une coupe type des murs montrant les matériaux utilisés ; 
   -typical cut of walls showing the materials used 
   -pour chacune des pièces indiquer l’usage prévu. 
    -for each of the rooms indicate the intended use: 
 

SIGNATURE  _________________________________________________________ 
  

DATE _____________________________________________________________________________ 
 
NOTE: le présent formulaire vise à accélérer la demande de permis et ne constitue en aucun temps, ni une demande 
complète ni une autorisation de construire. Le fonctionnaire désigné saisi de votre demande se réserve le droit 
d’exiger tous documents ou renseignements supplémentaires lui donnant une compréhension claire et précise de 
votre projet. 
NOTE: This document aims to accelerate your request for a permit and does not constitute in any way a permit or any 
authorization to build. The designated official in charge of your application reserves the right to request any additional 
documents or infor«mation which could allow him/her a clear and precise understanding of your project 


